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Abstract

Abstract

Parody is any cultural practice which provides a relatively
polemical allusive imitation of another cultural production or practice.
The present study sets out to investigate the discoursal aspects of
parody in English and Arabic. The problem of the study arises from
the fact that understanding parody requires full knowledge of the
original text; so to create a parody one must be able to understand the
meaning and style of the original text. Comprehension of parody on
the part of the reader or listener means to necessarily comprehend the
parodic text's discursive values,in addition to comprehending and
having a complete understanding of the parody's source text.
Therefore, this study aims to disclose the similarities and differences
that exist in the parodic texts of both languages from a discoursal
point of view, revealing the cultural, religious, social, political,
historical, ethical, economic and humorous differences between
English and Arabic in so far as parodies are concerned, comparing the
linguistic features in the two different languages and cultures, and
providing a general and comprehensible comparative discourse
analysis of English and Arabic parodic texts. To achieve these aims,
the study hypotheses that :1.English and Arabic show different
discoursal values in their composition of parodies. 2. humorous
dimension is more characteristic of English parodic texts than Arabic
parodic ones. 3. Parodic devices are more frequently used in English
parodic texts than Arabic parodic texts.4. English and Arabic parodic
texts show similarity and at the same time a high level of topic
divergence in their dimensions.5.There is much similarity between the
English parodic texts and the Arabic parodic texts in terms of their
functions . The data of the study consists of twenty parodic texts, ten

in English and ten in Arabic. The texts have been chosen randomly
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Abstract

from some of Arabic and English sources, such as novels, lyric poems
and poetic texts published during the period of the twentieth century
and each of these texts analayed has an indication of its origin. The
selection of the texts have been based on their variation in terms of
theme, linguistic features and cultural references. Data analysis 1is
conducted on the basis of an eclectic model which consists of three
models to analyze parodic discourse in English and Arabic: 1. Rossen-
Knill & Henry’s (1997) Model, 2. Ryszard Nycz’s (2000) Model and
3. Attardo’s (2008) Model. This study has revealed the following main
conclusions. First, English and Arabic parodic texts show similarity
and at the same time a high level of topic divergence in their
dimensions.There is much similarity between English and Arabic
parodic texts in terms of the parody functions category . Second,
English parodic texts perform more functions than the Arabic parodic
texts. Third, parody in both the English and Arabic texts mostly
depend more on stylistic elements than on the other linguistic
elements. Fourth, English and Arabic parodic texts depend on four
different parodic devices or methods: substitution, addition, detraction
and change of position. All of these four types are used in English
parodic texts, whereas Arabic parodic texts have used three methods
(substitution, addition, and detraction). Finally, the study has provided

some recommendations and suggestions for further research.
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